
Manuel d’utilisation
Ce manuel comporte des informations importantes.
Veuillez le conserver pour consultation ultérieure.

LeapFrog est une marque du groupe VTech.
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Curseur de 
réglage du 
volume sonore

Bouton 
Bluetooth

Curseur 
Démo/Normal

QR Code

Bouton 
1 2 3

Bouton 
Temps calme

Bouton 
Musique 
et lettres

Bouton 
Animaux

Bouton 
Favoris

Bouton 
Marche/Arrêt

INTRODUCTION 
Vous venez d'acquérir Scout, mon meilleur ami à personnaliser/
Violette, ma meilleure amie à personnaliser. Félicitations ! 
Cette adorable peluche interactive peut être personnalisée avec 
le prénom, la couleur, l'animal et l'aliment préférés de votre enfant 
pour une expérience de jeu unique ! 



3

CONTENU DE LA BOÎTE
•	 Scout, mon meilleur ami à personnaliser/Violette, ma 

meilleure amie à personnaliser
•	 Un guide de démarrage rapide

ATTENTION :	
Pour la sécurité de votre enfant, débarrassez-vous de tous 
les produits d’emballage tels que rubans adhésifs, feuilles de 
plastique, attaches, étiquettes, cordons et vis d’emballage. Ils 
ne font pas partie du jouet.

NOTE : 
Il est conseillé de sauvegarder ce manuel d'utilisation car il 
comporte des informations importantes.

WARNING:
All packing materials such as tape, plastic sheets, packaging locks, 
removable tags, cable ties, cords and packaging screws are not 
part of this toy, and should be discarded for your child’s safety.

NOTE: 	
Please save this Instruction Manual as it contains important 
information.

ATTENTION :
Pour éviter tout risque d’étouffement, ce jouet en peluche doit 
être tenu hors de l’espace de sommeil des enfants de moins 
de 12 mois.

WARNING:
Keep this soft toy out of the sleeping environment for babies 
under twelve months to avoid suffocation risk.

Retirer et jeter l’attache en plastique.

Tourner l’attache permettant de fixer le 
jouet à sa boîte dans le sens inverse des 	
aiguilles d'une montre.

Pour retirer l’attache de la boîte :
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AVANT DE COMMENCER
Personnalisation
Scout/Violette peut apprendre le prénom 
de votre enfant ainsi que sa couleur, son 
aliment et son animal préférés ! Pour 
personnaliser votre peluche, scannez 
le QR code à droite (aussi présent sur 
le boîtier de piles), ou rendez-vous 
sur leapfrog.com/meilleursamis pour 
télécharger l'application LeapFrog Link 
sur votre smartphone ou tablette. Suivez 
les instructions dans l'application pour 
sélectionner le prénom de votre enfant, 
son orthographe, ainsi que sa couleur, 
son aliment et son animal préférés.

Système requis
Rendez-vous sur leapfrog.com/system-requirements pour 
connaître les systèmes requis au fonctionnement de l'application.

Quitter le mode Démo
Ce jouet est en mode Démo dans sa 
boîte. Déplacer le curseur Démo/Normal 
sur Normal pour accéder à toutes les 
fonctionnalités. 

Installation des piles

1.	 Avant d’insérer les piles, s’assurer que le jouet est éteint. 
2.	 Ouvrir le compartiment à piles situé au dos de la peluche à 

l’aide d’un tournevis. 
3.	 Si des piles usagées sont présentes dans le jouet, retirer ces 

piles en tirant sur l’une des extrémités. 
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4.	 Insérer 3 piles 1,5 V AA/LR6 en 
respectant le schéma qui se trouve 
dans le compartiment à piles. Pour 
de meilleures performances, il est 
recommandé d’utiliser des piles 
alcalines ou des piles rechargeables 
Ni-MH pleinement rechargées. 

5.	 Refermer soigneusement le couvercle 
du compartiment et s’assurer que la 
vis est bien serrée.

	          ATTENTION :
Les piles ou accumulateurs doivent être installés par un adulte.
Tenir les piles ou accumulateurs hors de portée des enfants. 

	          WARNING:	
Adult assembly required for battery installation.
Keep batteries out of reach of children. 

IMPORTANT : INFORMATIONS CONCERNANT 
LES PILES 
Les piles fournies avec le produit permettent de tester le jouet 
en magasin mais ne sont pas des piles longue durée. 

•	 Mettre en place les piles ou les accumulateurs en respectant 
les polarités + et –. 

•	 Ne pas mélanger des piles ou des accumulateurs neufs avec 
des usagés. 

•	 Ne pas mélanger différents types de piles : alcalines, zinc-
carbone et rechargeables. 

•	 Seules des piles du type recommandé doivent être utilisées. 

•	 Ne pas mettre les bornes d’une pile ou d’un accumulateur 
en court-circuit (en reliant directement le + et le –). 

•	 Retirer les piles ou les accumulateurs en cas de non-utilisation 
prolongée. 
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•	 Enlever les piles ou les accumulateurs usagés du jouet. 

•	 Ne les jeter ni au feu ni dans la nature. 

PILES RECHARGEABLES 

•	 Les accumulateurs ne doivent être chargés que sous la 
surveillance d’un adulte. 

•	 Ne pas tenter de recharger des piles non rechargeables. 

IMPORTANT: BATTERY INFORMATION 
•	 Insert batteries with the correct polarity (+ and -). 
•	 Do not mix old and new batteries. 
•	 Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) or rechargeable 

batteries. 
•	 Only batteries of the same or equivalent type as recommended 

are to be used. 
•	 Do not short-circuit the supply terminals. 
•	 Remove batteries during long periods of non-use. 
•	 Remove exhausted batteries from the toy. 
•	 Dispose of batteries safely. Do not dispose of batteries in fire. 

RECHARGEABLE BATTERIES 

•	 Rechargeable batteries are only to be charged under adult 
supervision. 

•	 Do not charge non-rechargeable batteries.

FONCTIONNALITÉS
1.	 Bouton Marche/Arrêt
	 Appuyer sur le bouton Marche/Arrêt 

pour allumer Scout/Violette.



7

2.	 Bouton Temps calme
	 Appuyer sur le bouton Temps calme 

pour choisir 5, 10 ou 15 minutes de 
musique calme. Appuyer de nouveau 
sur le bouton avant que la musique 
ne commence permet de choisir une 
autre durée. Une fois que la musique 
est lancée, appuyer de nouveau sur 
le bouton permet de passer à la 
musique suivante.

3.	 Bouton Animaux
	 Appuyer sur le bouton Animaux 

pour écouter des bruits d'animaux 
et deviner quel animal Scout/Violette 
est en train d'imiter.

4.	 Bouton 1 2 3
	 Appuyer sur le bouton 1 2 3 pour 

apprendre à compter et découvrir 
des exercices de relaxation.

5.	 Bouton Musique et lettres
	 Appuyer sur le bouton Musique et 

lettres pour écouter des chansons, 
dont la Chanson de l'alphabet et des 
chansons personnalisées.

6.	 Bouton Favoris
	 Appuyer sur le bouton Favoris 

pour écouter une chanson et des 
phrases sur les éléments préférés 
de Scout/Violette. Si le jouet est 
personnalisé via l 'application 
Bluetooth, la peluche parlera des 
éléments préférés de votre enfant.
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7. 	Bouton Bluetooth
	 S'assurer que le jouet est allumé et 

dans le mode Normal. Après avoir 
sélectionné le prénom et les éléments 
préférés dans l'application Leapfrog 
Link, appuyer sur ce bouton pour 
activer le Bluetooth et transférer les 
données.

8. 	Arrêt automatique
	 Pour préserver la durée de vie des piles, le jouet s'éteindra 

automatiquement après quelques instants sans interactions. 
Dans le mode Démo, appuyer sur le bouton Marche/Arrêt 
pour le rallumer. Dans le mode Normal, appuyer sur n'importe 
quel bouton pour continuer à jouer.

ENTRETIEN
1.	 Pour nettoyer le jouet, utiliser un linge légèrement humide. 

Ne pas utiliser de solvants ni de produits corrosifs.
2.	 Éviter toute exposition prolongée du jouet au soleil et à toute 

autre source de chaleur.
3.	 Retirer les piles lorsque le jouet n’est pas utilisé pendant une 

longue période.
4.	 Ce jouet est fabriqué avec des matériaux résistants. 

Néanmoins, lui éviter les chocs contre des surfaces dures et 
ne pas l’exposer à la moisissure et à l’eau.

5. 	 Ce jouet n'est lavable qu'en surface.
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EN CAS DE PROBLÈME
Si le jouet ne fonctionne plus ou semble dysfonctionner, 
suivre ces étapes : 
1.	 Éteindre le jouet en appuyant sur le bouton Marche/Arrêt 

sur la patte.
2. 	 Retirer les piles.
3. 	 Attendre quelques minutes avant de remettre les piles.
4. 	 Allumer le jouet. Il sera normalement prêt à redémarrer.
5. 	 Si le jouet ne fonctionne toujours pas, remplacer les piles 

par des piles neuves.

Si le problème persiste, merci de contacter le service consommateurs.

Impact de l’environnement 
Une défaillance de fonctionnement de l’appareil peut survenir s’il 
est sujet à des interférences avec les fréquences radioélectriques. 
Le fonctionnement normal de l’appareil devrait reprendre avec 
l’arrêt des interférences. Si ce n’est pas le cas, il peut s’avérer 
nécessaire d’éteindre et rallumer l’appareil ou de retirer et 
réinstaller les piles. Dans l’éventualité peu probable d’une 
décharge électrostatique, un mauvais fonctionnement et une 
perte de mémoire de l’appareil peuvent se produire. L’utilisateur 
doit alors retirer et réinstaller les piles pour réinitialiser l’appareil.

SERVICE CONSOMMATEURS
Si vous rencontrez un problème qui ne peut être résolu à l’aide
de ce manuel, ou pour toute question ou suggestion que vous
souhaiteriez nous soumettre, nous vous invitons à contacter
notre service consommateurs :
•	 Par téléphone au 1 800 701 5327
•	 Via notre site Internet : www.leapfrog.com/fr-ca/support
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L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le 
présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences 
et Développement économique Canada applicables aux 
appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée 
aux deux conditions suivantes :
(1) L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
(2) L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique 
subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre 
le fonctionnement.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) 
that comply with Innovation, Science and Economic 
Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is 
subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause interference.
(2) This device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.

Informations Bluetooth®

Le terme et les logos Bluetooth® sont des marques déposées 
appartenant à Bluetooth SIG, Inc. et tout usage de ces marques 
par Leapfrog® s’inscrit dans le cadre d’une licence. Les autres 
marques commerciales et noms de marques appartiennent à 
leurs propriétaires respectifs.

Déclaration d'avertissement sur les
radiofréquences
L’appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales 
en matière d’exposition aux radiofréquences. L’appareil peut être 
utilisé sans restriction dans des conditions d’exposition portable.

Fréquence porteuse: 2402MHz - 2480MHz
Puissance RF maximale : <10mW(10dBm)
Carrier Frequency: 2402MHz - 2480MHz
Max RF output power: <10mW(10dBm)
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